Based on the Energy Law and the Electricity Market Code (Official Gazette of the
Republic of Macedonia no. 96/2018 published on 28.05.2018) published by the
Energfy Regulatory Commission of the Republic of Macedonia, the contracting
parties:

1. EDS AD, with its registered address at 4 Stoltenberg st., in Skopje, with VAT
number 4080012531832 and ID number 6822380, represented by its chief
executive officer Mr. Elias Tsoukalas, as Supplier of electric energy on one side,

and

2. [company name] with its corporate registered address at [address], [city/place],
with TaxID number [VAT#] and ID number [registrar#], legally represented by
[name and last name], as Consumer of electric energy on the other side

have agreed as follows:

AGREEMENT
- for electricity supply -

SUBJECT OF THE AGREEMENT
Article 1

This contract agreement governs the terms and conditions for electricity
supply as well as the mutual rights and responsibilities between the
Supplier and the Consumer of electricity.

ELECTRICITY SUPPLY AND
METERING DEVICES READING
Article 2

The Supplier shall supply with electricity the Consumer based on the
Consumer’s needs for electric energy.

The metering of the consumed quantities of electricity by the Consumer
shall be organized by the Distribution System Operator by means of
metering devices installed, maintained, replaced and controlled by the
operator in accordance with the law and the Distribution Network Code.

The readings of the metering devices is done by the system operator who
also provieds the readings to the Supplier.

The metering points are listed in an appendix to this agreement. Any
amending of the appendix may only be done in written and such an
amending shall not affect the text of the agreement.

Bp3 ocHoBa Ha 3akoHOT 3a eHepreTuka w [lpaBunata 3a cHabpyBarwe CO
enekTpuyHa eHepruja (Cnyx6eH BecHuk Ha PM, 6p. 96/2018 op 28.05.2018)
JoHeceHn op PerynatopHata Komucuja 3a EHepreTwka Ha Penybnuka
MakefoHuja, JOroOBOpHUTE CTpaHW,

1. EAC AL, co agpeca Ha ceguwte CtonteHbeprosa 6p. 4 Ckonje, co E16
4080012531832 n EMBC 6822380, 3actanyBaHO Of [NaBHWUOT M3BPLLEH
avpektop -guH. Winmac Tcoykanac op egHa cTpaHa kako CHabaysady co
€NEeKTPUYHA EHepruja, n

2. [Ha3uB Ha ¢mpmara] co ceguwrte Ha [agpeca), [mecto], co E[B Ha
cybjextot [EIB] 1 EMBC [EMBC] sactanysaHo og [Mme v npesume] oa fpyra
cTpaHa kako [oTpoLuyBay Ha enekTpuiHa eHepruja

ro cKryyuja CrnegHnoT:

gorosopep
- 32 cHabAayBatbe Co enekTPUYHa eHepruja -

NPEOMET HA 0OrOBOPOT
YneH 1

(1) Co oBoj loroBop ce ypeayBaaT yCroBUTE U HAYMHOT Ha CHabayBare Co
eneKTpUYHa eHepruja, Kako U MerycebHute npaBa, 06BpCKM W
ofroBopHOCTM Ha CHabayBayoT 1 MoTpoLLyBayoT.

CHABYBAHE W OTYUTYBAKE HA
MEPHWTE YPEQOU
YneH 2

(1) CHabpyBauoT ke ro cHabayea CO enekTpuyHa eHepruja lloTpoluyBavoT
BP3 OCHOBA Ha HerosuTe NoTpedu.

(2) MepereTo Ha enekTpuyHata eHeprja €O Kkoja 6un  cHabaeH
MoTpoLuyBayoT ke ro Bpwn OnepaTopoT Ha enekTpo-auUCTPUBYTUBHUOT
CUCTEM NMPEKy MEpHW ypean Kou v BrpafyBa, OAPXKYBa, KOHTpoOnMpa
MeHyBa COIMacHo 3akoH W MpexHuTe npaBuna 3a guctpubyumja Ha
eNeKTpUYHa eHepruja.

(3) OrtuntyBawata Ha MepHuTe ypeau, OnepaTopoT Ha  enekTpo-
AUCTPUBYTUBHWOT CUCTEM M JocTaByBa [0 CHabayBauoT.

(4) MepHute mecTa ce gageHu kako Mpunor Ha 0Boj goroBop. MpomeHa Ha
MepHUTE MecTa Ke Ce npaBu camo CO npomeHa Ha MpunoroT u nputoa
Hema Aa ce MeHyBa [1oroBopoT.



(5)

The Supplier undertakes to present the readings of the metering devices in
the invoice as they were provided by the system operator.

CALCULATION AND INVOICING OF THE ELECTRIC ENERGY CONSUMED

(1)

(%)

BY THE CONSUMER
Article 3

The Supplier shall be issuing invoices to the Consumer based on the actual
consumed electric energy by the Consumer during the invoicing period
stateing precisely and unambigously the measured quantities of energy in
accordance with the Electricity Supply Code.

The suppliying shall commence on [start date] and shall last till [end date] -
Period of Supply.
The price of electricity supplied to the Consumer, referes to the entire

Period of Supply as defined here-above, shall be fixed only for the entire
Period of supply, and shall be set to:

Fixd prices are not applicable in this constrat :

EUR/MWh during the peak hours i.e. during the period between
07:00 and 22:00 hour each day except Sunday,

. EUR/MWh during off-peak hours i.e. during the period between 00:00
and 07:00 hour and between 22:00 and 24:00 each day plus whole
day Sunday,

. EUR/MWh for all SLP defined metering points in all tariff hours, or

° EUR/MWh flat tariff for all metering points during all tariff hours (24/7)

Indexed prices applicable in this contract :

e  HUPX(h) + [HUPX fee] EUR/MWh as a flat price for all tariff hours
and all metering points, 24/7, where:

Margin limits in absolute values:

The indexed price set in the previous paragraph can not yield margin
larger than:  n/a EUR/IMWh
nor less than: nfa EUR/IMWh.

HUPX(h) is the hourly price for base load products traded during the
intended month on the Hungarian Power Exchange (DAM platform),
published in a regular monthly report after the month is over. For the
purpose of this Agreement, the minimum value of an houly price can
be 0 (zero) EUR/IMWh

Electricity Market Organization fees (OPEE) as well as the Renewable
Energy generation remuneration (OE) are fees regulated by the Energy
Regulatory Commission and the Electricity Market Operator respectivelly,
that are added to the fixed price of consumed energy and shall be invoiced
within the invoice for consumed electricity.

Within the monthly invoices for the electric energy the following elements

CHabpyBayoT ce 00Bp3yBa BO (haKTypuTe 3a MOTPOLUEHA ENEKTPUYHa
eHeprvja 4a M MpeseHTMpa OTYMTaHWTe COCTOjOM Ha MepHUTE ypeau
OHaka Kako wWTo OnepaTopoT Ha AWUCTPUOYTUBHMOT CUCTEM My M
AOCTaBU.

NPECMETKA U ®AKTYPUPAKE HA ENEKTPUYHATA EHEPTUJA CO

KOJA BN CHABAEH NOTPOLLYBAYOT
Ynen 3

CHabaysayot Ha MoTpoluyBayoT ke My JocTaByBa cMeTka (cpakTypa) 3a
enekTpuYHaTa eHeprja Cco koja ro cHabaun 3a COOABETHMOT
NPecMeTKOBEH MepMoA BO Koja MPEeLM3HO M HedBOCMMCNEHO ke Buaart
NMPe3eHTUPaH! W3MEepeHUTe KOMMYMHU Ha EeNeKTpUYHa  EeHepruja,
cornacHo [Npasunarta 3a cHabayBak-e CO enekTpuiHa eHepruja.

[NepuopoT Ha cHabayBare ke 3anoyHe Ha [noyeTeH aaTym] u ke 3aBpLum
Ha [3aBpLueH gatym] roguHa — MNepuog Ha cHabayBarse.

LleHaTa 3a enektpuyHa eHepruja co koja ce cHabaysa noOTPOLLYBaYoT, Ce
OOHeCyBa Ha LenuoT nepuos Ha cHabaysawe geduHupaH BO
NPeTXoOHNOT CTaB, ke 6uae dukcHa camo 3a LEnWoT Nepuop Ha
cHabpyBatbe, a ke u3HecyBa:

®UKCHM LieHN He ce NPUMEHNNBM BO OBOj JOrOBOP :

. EUR/MWh Bo TekoT Ha YacosuTe BO BUCOKa Tapuda, OAHOCHO BO
nepuogoTt mery 07:00 1 22:00 YacoT cekoj AeH 0CBEH Heaena,

. EUR/MWh Bo TekoT Ha YacoBuTe BO HUCka Tapuda, OGHOCHO Mery
00:00 u 07:00 yacot u mery 22:00 n 24:00 yacoT cekoj fAeH U Len
A€eH Hepdena,

. EUR/MWh 3a cute C[IKO mepHu mecTa Bo cute Tapudu, unu

° EUR/MWh egvHeyHa LieHa BO TeKOT Ha cute Tapudm (24/7) 3a
CUTE MEpHM MecTa.

/HOekcvpaHy LeHn NpUMeHnamM BO 0BOj OrOBOP :
VHoekcupaHm LeHn NpyMeHnBmM BO 0BOj JOrOBOP:

e  HUPX(h) + [mapxa] EUR'MWh kako egnHeuyHa LeHa BO cuTe
Tapucyn 1 3a cuTe MepHU MecTa, 24/7, Kage WTo:

OrpaHquBarbe Ha MapxaTta BO ancoNyTHW BPEOHOCTHU:

MHpoekcupaHata LeHa AedrHupaHa BO NPETXOAHMOT CTaB HEMOXeE A
npoussene Mapxa noronema og: n/a EUR/MWh
HWTY nak nomana og: n/a EUR/MWh.

HUPX(h) e yacoBHa LieHa no Koj eHeprujata ce Tprysana BO TekOT
Ha NpegMETHWOT Mecel Ha YHrapckata Gep3a 3a enekTpuuHa
eHeprvja (DAM nnatdpopmara), objaBeHa BO pegoOBHUOT MeCeyeH
“3BeLWTaj Mo 3aBplUyBake Ha MeceuoT. 3a notpebute Ha OBOj
[oroBop, MUHMManHaTa 4YacoBHa LeHa mMoxe da 6uge 0 (Hyna)
EUR/MWh.

Topwouunte 3a OpraHusupare Ha nas3apoT Ha enekTpuyHa eHepruja
(OMEE) n 3a HagomecT 3a obHoenuea eHepruja (OE) uun tapudm m
ytBpayBa PerynatopHata Komwucuja 3a Enepretuka Ha Peny6brnuka
MakepnoHuja, ogHocHO OnepaTtopoT Ha Na3apoT Ha enekTpuiHa eHepruja,
ce fJojaBaaT BO W Ke Ce HannakaaT 3aegHO CO (pakTypata 3a
noTpoLLeHaTa eHeprija.

Bo cmeTkuTe 3a noTpolleHa enekTpudHa eHeprija ke Gugat coppxaHm



shall be contained:

e  Cost of [nomination fee] EUR/IMWh covering daily nominations and
balancing of the photovoltaic production applied only to produced and
purchased MWh (in case the Consumer owns photovoltaic power
plants)

Electric energy consumed,

Electricity Market tariff (OPEE)

Renewable Energy tariff (RE)

as well as other fees, levies, taxes and charges that may be imposed
by means of law and/or bylaws for which the Supplier shall inform the
Consumer in advance.

The invoicing period is set to one month.
Article 4

The Supplier shall issue an invoice to the Consumer for the actual
consumed energy as per the meter readings at the metering points through
wich the Consumer is being supplied with electricity.

The prices in the invoice shall be expressed in denars calculated according
to the prices given in article 3 and the mean exchange rate published by the
National Bank at the last day of the invoicing period.

The Supplier shall organize the provision of the physical nominations
(scheduling) on behalf of the Consumer to the Market Operator at no extra
cost for the Consumer.

The Supplier shall cover all the financial costs for balancing of the
Consumer’s consumption of electricity and the Consumer shall bare no
extra costs for the balancing of its own energy consumption.

The Supplier shall enlist the Consumer as a member of the Supplier's
Balancing Group at no costs for the Consumer.

The Supplier shall be issuing the electricity consumption invoice to the
Consumer within a period of 18 days after the invoicing period is ended.

The supplier will deliver the invoices by post and by e-mail to the address as
provided in art. 12 below. This form of delivery shall be deemed valid and
binding for the Consumer.

The Consumer shall settle the invoice latest in a period of [payment term]
after the invoicing period has ended.

The consumer shall make an effort to voluntarily inform the Supplier for any
significant alterations of its consumption rate during unexpected equipment
outages, equipment failure, planned outages during maintenance and
planned consumption reductions during collective holidays and festvities, in
case such consumption alterations shall be predictable.

In case of late payment by the Consumer, the Supplier shall be entitled to
charge legally defined defaulted payment interest.

(11) If the Consumer does not receive the monthly invoice for energy out of any

reason after 20 days from the end of the previous mounth, the Consumer
shall ask the Supplier to re-issue a copy of the invoice and in such a case
the Supplier is obliged to issue and deliver coppy of the invoice to the

=

CnegHuTe enemMeHTu:

e TpOLOK OA [TpoLuok 3a HomuHaumja] EUR/MWh 3a gHesHu
HOMMHaLKM 1 BanaHcupatbe Ha MPOM3BOACTBOTO Ha
(hOTOBONTANYHM LiEHTpanu 3aCMeTaHn eAuHCTBEHO Ha
npoussegeHute u otkyneHn MWh (gokonky MotpoLyBayot uma
(hOTOBONTANYHY LieHTpanu)

MOTPOLLEHA ENEKTPUYHA EHEprUja,

Tapudarta 3a opraHusmparbe Ha nasaport (OMNEE)

HagomecT 3a o6HoBnuBa eHeprija (OE)

Kako W ApyrM faBadvki MM HaJoOMecTM kon moxar Aa bupar
HameTHaTW CO 3aKoH, a 3a kon CHabaysauyoT ke ro mHdopmmpa
MoTpoLuysayot 6narospemeHo.

[pecMeTKOBHMOT Nepuof ke U3HeCyBa eAeH Mecel.
Ynen 4

CHabgyBauoT ke My wu3gage daktypa Ha [loTpowyBayoT 3a
noTpOLLEeHaTa enekTpUyHa eHeprija Kako LTO ke Ouae OTYMTAHO Ha
MepHUTE MecTa npeky kou MoTpoLuyBayoT ce cHabpyBa CO enekTpuiHa
eHepruja.

Llennte Bo ¢hakTypata ke 6upat u3paseHu BO AeHapu MpecMeTaHM
Criopeq LieHUTe HaBefeHW BO UNEHOT 3 W CpedHWoT Kypc objaBeH of
HBPM Ha nocneaH1oT o AeH of NpecMETKOBHUOT Nepuoa.

HajaBaTa Ha noTpoLuyBaykata Ha enekTpudHa eHepruja koH onepaTopot
Ha nasapoT BO WMe Ha [loTpowysayot, 6e3 HagoOMecCT, ja BpLUM
CHabgysavor.

CHabgyBa4oT Ke rv nokpue cuTe Tpowouu 3a OanaHcupawe Ha
noTpoluyBaykata Ha MoTpoLuyBayoT, 1 lMoTpoLLyBa4yoT Hema fa CHOcU
HUKaKBM [OMOMHMTENHW Tpoloun 3a GanaHcupaweTo Ha CcBojata
noTpoLLYyBaYKa.

CHabpayBayoT ke ro 3auneHu MoTpoLyBayoT Bo cBojaTa H6anaHcHa rpyna
0e3 HaIOMeCT.

CHabpyBayoT ke My ja gocTaByBa cMeTkaTa (GhakTypata) 3a MoTpoLleHa
erneKkTyHa eHepruja Ha [loTpowysayotr BO pok of 18 pgeHa no
3aBpLUYBat-€ HA NMPECMETKOBHWOT NEPUOA.

CHabpyBayoT ke rv joctaByBa (pakTypute MO MowTa W Ha e-maun
afpeca Kako LUTO € HaBedeHo BO uneH 12 nmogony. BakBuoT HauwH Ha
pocTaBa Ha pakTypata ke ce CMeTa 3a BanupeH M 00Bp3yBauku 3a
[MoTpoLyBayor.

lMoTpoLuyBayoT ce 06Bp3yBa hakTypaTa [a ja nnaTv HajaoLHa BO POk 0f
[ycrnosw 3a nnakarbe] eHa Mo 3aBpLUyBatbe Ha MPECMETKOBHMOT NEPUOS.

lMoTpollyBayoT ke BNOXM Hamopu Ha AoBpoBonHa OCHOBA fda ro
uHdopmupa CHabayBayoT 3a NpoMeHa Ha AMHamMKKaTa Ha NOTPOLLYyBaYKa
Ha eneKkTpu4YHa eHepruja eaMHCTBEHO BO YCIIOBW Ha HecakaHu XaBapum
pedekTn, NnaHupaHM  PEeMOHTW U NnaHupaHu  pegykuum  BO
noTpOLLYBayKkaTa Mopagy KOMEKTMBHW TOOMWHM OAMOPW WK BEpPCKM
npasHuLy, BO CIyyaj kora TakBUTE MPOMEHN Ce NPenBUANVBHY.

Bo cnyyaj Ha pouHerse Ha nnakarwe Ha (pakTypata 04 CTpaHa Ha
lMotpowysayor, CHabgyBa4yoT MMma npaBO Aa Hannath M 3aKoHcka
ka3HeHa kamara.

Axo MoTpowysayot o 6uno koja npudmnHa He fobun dakTypa BO Pok 04
20 pgeHa of UCTEKOT Ha MPECMETKOBHUOT nepuog, AomkeH e aa nobapa
konuja og uctata v BO TakoB crnyyaj CHabayBayoT e [OMmKeH Aa m3gane
konuja u My ja goctasu Ha lMoTpoLuyBayorT.



Consumer.

COMMERCIAL TERMS & CONDITIONS
Article 5

The Consumer's needs for (i) registering new metering points, (i) de-
registering of existing metering points, (iii) changing the registratiuon of
newely acquired metering points not owned by the Consumer or increasing
of the allowed capacity of consumption shall be communicated in parallel to
the network operator as well as to the Supplier.

Deregistration of the last metering point shall be construed as termination of
this Agreement by the Consumer.

LIMITATION OR INTERMITANCE OF THE ELECTRICITY SUPPLY DURING

FORCE MAJEUR AND EVENTS OF REDUCED CONSUMPTION
Article 6

In case of events and/or natural manifestations, all of which are categorized
as Force Majeur (such as, but not limitted to earthquakes, floods, fire
storms, public unrest, demonstrations, military conflicts and the like) or
during cases of Power System Outage Events (such as unplanned
reduction of the consumption capacity or ordered disconnection from the
network as a result of technical reasons and events in the high-voltage
networks in juriosdictions between the source of the energy and the point of
supply and the like) or in general in cases and events beyond the controll of
the Supplier, events that can not be anticipated and/or overcome by the
Supplier, the Supplier shall have the right to instruct the Consumer to
temporarily reduce its consumption or terminate the consumption within a
limitted period of time with the aim of protecting the integrity and the
stability of the overall power system in accordance with the Energy Law.

INDEMNITY
Article 7

If the commercial services of the Supplier are at a lower quality level than
the quality standards set by the Electricity Supply Code, the Consumer has
the right to terminate this agreement and to seek indmenification by the
Supplier

In such case, and only in such case set in the previous paragraph, the
Supplier can not invoke article 9.

Article 8

If the Consumer suffers damages due to low quality of the distribution
network services then the Supplier, upon established liability of the system
operator and upon request and empowerment by the Consumer, shall
provide and engage advisory support in an effort to calim indemnity on
behalf of the Consumer in front of the competent authorities or court of law.

Any costs that would arise out of such proceedings are to be borne by the
Consumer.

CONTRACT TERMINATION
Article 9

This agreement may be terminated (1) with mutual agreement of both
parties in writing, (2) if one of the parties breaches the agreement, or (3)
upon its expiry provided that the parties did not agree on its extension.

(1)

(2)

KOMEPLIMJAITHU YCNTIOBU
YneH 5

[MoTpebuTe 3a npujaByBake HOBM MEPHM MECTA, OfjaByBate KOPUCTEHU
MepHW MecTa, MpOMEHa Ha KOPUCHUK Ha MEepHUTE MECTa Kako 1 MpoMeHa
Ha TapudHaTa kaTeropuja Ha MepHuTe Mecta [loTpollyBayoT Ke Tu
KOMyHWLMpa, MOKpPaj [0 MPEXHMOT OnepaTtop, NapanerHo W [Ao
CHabgysavor.

OpjaByBatbe Ha NocnegHOTO MepHO MecTo Ha [loTpollyBayoT ke ce
CMeTa 3a packuHyBatbe Ha [loroBopoT o cTpaHa Ha MoTpoLuysayor.

OrPAHUYYBAHE U NPEKUH HA CHABYBAKE CO ENEKTPUYHA

EHEPI'MJA BO YCNOBU HA BULLA CUNA U HACTAHU HA NPEKUH
YneH 6

Bo cnyuaj Ha nojaBu M HacTaHu LITO NpeTCTaByBaaT Bula CWna
(3emjoTpec, nonnaea, noxap, jaBHU HEMUPW, LEMOHCTapLM, BOEHM
KOH(MUKTW U CMN.) UM HACcTaHW Ha NPEKWH (HennaHWMpaHo HamanyBakbe
WM MPeKWH Ha KanauuTeToT Ha ONTOBapyBakbe Kako pesyntar Ha
TEXHUYKM NPUYMHM M NI0jaBU BO BUCOKOHAMOHCKMTE MPEXW Of U3BOPOT Ha
eHepruja 4O MeCTOTO Ha 1cnopaka), OfHOCHO HacTaHU Kou cHabayBayoT
HeMOXe Aa M KOHTPOonupa, Aa M NPeaBan U HaaMnHe (HacTaHu BOH
koHTpona Ha CHabgysayot), CHabayeayoT wma npaBo fa 6apa oA
MOTPOLLYBAYOT MPMBPEMEHO Aa ja OrpaHuuM (Hamanu) wiu npekuHe
noTpoLlyBayKkaTa Ha enekTpuyHaTa eHepruja Co Len fa ce 3avysa
WHTErpUTeTOT W CTabWiHOCTa Ha  ENEKTPOEHEepreTCKUOT — CUCTEM,
COrMacHo 3aKkoHOT 3a eHepreTuka.

HAOOMECT HA LWUTETA
Ynen7

[lokorky KoMepupjanHuTe YCnyru Ha CHabAyBayoT Ce CO MOHM30K
KBanuTeT 0 CTaH#apAHWOT YTBpAeH co MpaBunata 3a cHabpyBate co
enekTpUYHa eHepruja, [MOTPOLYBAYOT MMa MpaBO fa 0 packuHe
[LlorosopoT 1 Aa Gapa HafioMecT Ha wwreTa of CHabpysayoT

Bo cnyuyaj u eanHecTeHo BO Cryyaj of NpeTxoaHuoT cTas, CHabaysavoT
HEMOXe fia ce NoBWKa Ha YneHoT 9.

YneH 8

[Hokonky [MoTpolwyBayoT npeTpnu LTeTa Nopagu oW KBanuTeT Ha
MpEXHUTE YCnyru, Torall npu yTBpAeHa OLrOBOPHOCT Ha OnepaTopoT Ha
amcTpubyTneHMOT cuctem, CHabayBayoT, no 6apate 1 oBnacTyBare of
ctpaHa Ha [lotpowyBayor, ke o06e3begn coBeTogaBHa MNOMOL BO
nocTanka 3a HagoOMECT Ha LuTeTa Ha [1oTpoLLyBaYOoT Nped HagnexHuTe
opraHu uivnm cyg.

Tpowouute kou 6M npousnerne og kou OBUNO nocTanku npeg
Ha[NeXHUTE OpraHu ce Ha ToBap Ha loTpoLuyBayoT.

PACKWHYBAHE HA IOFOBOPOT
YneH 9

OBOj [1OroBOp MOXE Aa Ce packuHe (1) co B3aeMHa NUCMEHa COrnacHoCT
Ha [BeTe [OTOBOPHM CTPaHM, WnK (2) €AHOCTPaHO BO Cryyaj eaHa of
CTPpaHUTE fla CTOpM Ipyba noBpesa Ha AOroBOPOT v (3) Kora UCTUOT ke
UCTEYe W CTPaHUTE HEMOCTWUTHanme [AOroBOp 3a MPOLONKYBate Ha



(2)

In the case of breach of the agreement, the suffering party shall notify the
committing party in writing, asking for a due remedy in due time. In case the
committing party does not provide a remedy within the specified period,
which shall not be shorter than 15 days, the suffering party shall have the
right to terminate the contract and ask for indemnification.

In the case stated in paragraph 1 of this article, the Supplier is obliged to
supply the Consumer under the same terms and conditions till the date of
effective termination i.e. till the date of supplier's switch, while the
Consumer has the obligation to pay in full the quantity of energy delivered
till the date of effective termination, compliant to the articles for Supplier
switch from the Electricity Supply Code.

In case the Consumer requests a termination of an Agreement with fixed
prices before its expiration, the Supplier will give their consent for the
termination upon payment by the Consumer to the Supplier of a remedy
equal to 20% (twenty percents) of the product between the fixed price (fixed
prices) and the energy not consumed till the end of the Period of Supply
compliant to the annual consumption of the Consumer as registered by the
distribution system operator in the last 12 (twelve) months before the
commencement of this Agreement.

Article 10

The Supplier shall have the right to terminate this contract in accordance
with the Electricity Supply Code.

The Supplier retains the right to terminate the Contract and claim damages
in case of untimely and incomplete payment of the invoiced amounts by the
Consumer.

The Supplier retains the right to terminate the Contract in the event the
Consumer violates any of its contractual obligations.

In all cases stated above the Supplier shall ask the Consumer to fulfill its
obligations in a period defined by the Supplier. If the Consumer fails to
meet the requirements to fulfill its contractual obligations in full, the Supplier
can terminate the Contract immediately.

In relation to the previous paragraph, the Consumer shall not protest
against the Supplier's choice of obligations i.e. measures and activities as
per the article 18, paragraph 3, item 2 from the Electricity Supply Code, that
the Consumer will have to fulfill in order for this Agreement not to be
effectively terminated.

CONFIDENTIALITY
Article 11

The Parties to this Agreement agree that all of the information contained in
this Agreement are deemed confidential and shall be treated as such.

Any disclosure of any part of this Agreement by any of the parties to a third
party shall only be possible in case the other party issues a written consent
for such disclosure to the disclosing party, or if such a disclosure has been
sought for by a competent court or state competent institution within a
legaly prescribed procedure that unambigously requires such disclosure to
be done by the disclosing party ex-officio.

[0rosopor.

Bo cnyyaj Ha moBpega Ha AOrOBOPOT, CTpaHata koja Tpmu ke mcnpatu
JONMC [0 Apyrata CTpaHa BO Koj ke HaBeAe poK Ao Koj ApyraTa cTpaHa
Tpeba Aa ja ucnpasw nospeaata. [JokonKy BO JAAEHWOT POK, KOj HEMOXe
pa e nokyc of 15 pewa, Apyrata cTpaHa Heycnee fAa ja wcnpasu
noBpefara, Toraw CTpaHaTa Koja TpMM WMa npaBO fa 0 packuHe
[O0r0BOPOT M 12 MOBEAE NocTanka 3a obecluTeTyBak-e.

Bo cnyuajot of cTaBoT 1 Ha 0BOj uneH, CHabamyBayoT € JomkeH Aa ro
cHabpysa [MoTpoLyBayoT Mo WUCTUTE YCMOBM A0 AEHOT Ha edeKTUBHO
packuHyBate Ha [OroBOPOT, OAHOCHO [O [EHOT Ha MpoMeHa Ha
cHabpoysay, a [loTpowyBayoT € [OMKEH BO LENOCT Aa ro nnatw
TPOLIOKOT 3a MWCropayaHata enekTpuyHa eHepruja [O AaTyMoT Ha
e(heKTMBHO paCKuHyBatbe, COrmacHo ogpeabute 3a NpomeHa Ha
cHabpysay of MNpasunarta 3a cHabayBare CO eNneKTpudHa eHepruja.

Bo cnyuaj Motpowysayot ga nobapa [loroBOpoT CO (PUKCHW LieHM aa
6une npenBpemeHo packuHat, CHaboyBayoT ke Aage COrMacHoOCT 3a
packuHyBake Ha AOroBopoT nog ycnos Motpowysayot Ha CHabaysavoT
ja My ucnnath owrteTHo nobapyeawe efHakBo Ha 20% (aBaecet
NpOLEeHTM) 0f NPOWU3BOZOT NOMery (UKCHaTa LeHa ((PUKCHUTE LieHn) u
HenoTpoLleHaTa eHepruja OO kpajoT Ha [lepuogoT Ha cHabaysarbe
COrNacHoO rofuwwHaTa noTpoLysayka Ha MoTpolyBadoT 3abenexaHa o
onepaTopoT Ha AMCTPUBYTMBHMOT cucTem BO nocrnegHute 12
(oBaHaecet) MeceLm Nped nNoYeTok Ha 0Boj [orosop.

Ynen 10

CHabpyBayoT MOXe fia ro packvHe [OroBopoT COrnacHo co Mpaeunarta
3a cHabpyBarbe CO ENeKTPUYHa EHepryja.

CHabpyBayoT ro 3afpxyBsa NpaBoTo fia ro packuHe [loroopot v aa Gapa
HaZOMECT Ha LTeTa BO Cnyyaj Ha HEHaBPEMEHO M HELENOCHO
HaMUpyBat-€ Ha (haKTypuTe of CTpaHa Ha MoTpoLLyBayoT.

CHabpyBayoT ro 3agpxyBa NpaBoToO Aa ro packvHe [JoroBopoT JOKOKY
MoTpoLyBayoT NpekpLun koja Guno [oroBopHa 06Bpcka.

Bo cute cnyyau of npeTxoaHUTE CTABOBYM Ha 0BOj UneH, CHabayBayoT ke
nobapa og, M0TpoLLYBaYOT UCMONHYBake Ha 0BBPCKY BO OMPEAENEH POK.
[Hoxonky MoTpoLyBayoT He ce coobpasn co baparata Ha CHabmyBayoT
W He M UCMONHKM BO LIENOCT CBOMTE LOroBOpHW 0bBpcku, CHabaysauoT
MOXe BeHall fja ro packuHe [Jorosopor.

Bo Bpcka co npeTxogHMOT cTas, [10TpoLLyBa4oT HeMa fa MpoTecTUpa
npotus M3bopoT, of cTpaHa Ha CHabaysadyoT, Ha 0BBPCKW, OAHOCHO
Mepku W dejcTBWja BO cmmucna Ha uneHot 18, ctaBot 3, Touka 2 oA
MpaBunata 3a cHabpyBawe CO  eNeKTpUYHA  eHeprija,  Kou
[MoTpoluyBayoT ke Tpeba Aa ru UcnonHu 3a Aa Hepojae 40 eqheKTMBHO
packuHyBake Ha [JoroBopoT.

OOBEPJIMBOCT HA UHOOPMALIMKA
YneH 11

CrpaHuTe ce cornacysaar Aeka cuTe WH(OpMAaLKM of OBOj [OrOBOP Ce
[0BEpIvBY 1 ce 00BP3yBaaT fja rv TpeTUpaar kako 4enoBHa TajHa.

ObenopeHyBare Ha OuUno koj aen of oBOj AOroBOp of Guno koja oA
CTpaHUTe KOH TPETW CTPaHM ke BUae MOXHO eAMHCTBEHO MO NPETXOAHO
npubaBeHa COrMacHOCT 3a TakBOTO 0DenofeHyBatbe Of Apyrata cTpaHa
BO MMcMeHa hopma, unn no Gapare Ha HagnexeH Cyd Win ApXaBeH
OpraH COrMacHO 3aKkoH BO MOCTanka koja HeABOCMUCIIEHO HamoxyBa
obenopeHyBarbe Ha OMNo koj Aen of OBOj AOroBOp MO chnyxbeHa
JOIKHOCT.



CLOSING ARTICLES AND OTHER MATTERS
Article 12

The Consumer is obligated to inform the Supplier for any amendings of the
information stated in this agreement within a period of 15 (fifteen) days after
the amendings have entered into force.

For mutual communication, beside the addresses in the preamble of this
Contract, the Consumer and the Supplier shal use the following contact
details:

For the Consumer:
Tel: [phone number]
Email: [email address]

For the Supplier:
Tel: +389 (02) 5514100
Email: retail@eds.mk

Article 13

Al the matters which are not governed in this agreement shall be
goverened and/or interpreted in accordance with the law and any relevant
bylaws.

Article 14

The parties to this agreement shall try to resolve any disputes which shall
arise from execution of this agreement in an amicable way, and if the
disputes can not be overcome amicably, the parties acknowledge the
competence of the Municipal Court Skopje 2.

This contract agreement is executed in 2 (two) equal copies and each party
shall retain one (1).

This contract is executed both in Macedonian and in English. In case of
interpretation dicrepancy the Macedonian version shall overrule.

On behalf of EDS AD / 3a EIC AL:

Mr. Elias Tsoukalas / I-auH Wnuac Tcoykanac

3ABPLUHW U OPYTU OOPEOBU
Ynen 12

[MoTpollyBayoT e AOmkeH Aa ro M3BeCTW CHabayBayoT 3a cekoja
npoMeHa Ha nogatouute of oBoj [oroBop BO pok of 15 geHa of
HacTaHyBat-eTO Ha NPOMeHaTa.

3a merfycebHa KOMyHWKauuja, MOKpaj apgpecuTe HaBegeHn BO
npeambynata Ha oBoj gorosop, MotpowyBayoT u CHabayBayoT ke rum
KopuCTaT CeSHUBE KOHTAKT NoAaToLM:

3a CHabpaysayor:
Ten: +389 (02) 5514100
Email: retail@eds.mk

3a MopoLuysavor:
Ten: [renedoHcku 6poj]
Email: [enekTpoHcka agpeca]

Ynen 13

3a cuTe npawara KoM He Ce ypedeHM CO OBOj [OroBop ke ce
npumeHyBaaT oapeabuTe Of NO3NTUBHUTE 3aKOHCKM M MOA3AKOHCKM aKTu
W nponucy.

Ynen 14

Cute crnopoBu kow ke nmpousnesaTt of OCTBapyBaHETO Ha npasaTa M
06Bpcki1TE Of 0BOj [lOrOBOp AOrOBOPHUTE CTPAHU Ke HacTojyBaaT Aa
peluaBaaT croroabeHo, a AOKONKY UCTOTO He Bupe MOXHO mpusHaBaaT
HagnexHoct Ha OcHoHMOT paraHcku Cyg Ckonje.

LloroopoT € CKIy4eH 1 MoTnuLLaH Bo 2 (ABa) UCTOBETHU MPUMEPOLM, Of
Kov no 1 (eAeH) 3a cekoja [OroBopHa cTpaHa.

OBoj [loroBop € cocTaBeH Ha MakedoHCKM M Ha AHrIMckn jasuk. Bo
Cnyyaj Ha pasfMkM BO WHTepneTauujata, Make[OHCKMOT jasuk ke
npeoBnagyBa.

On behalf of [company name]/ 3a [Ha3vB Ha upmarTa]

[first name / last name] / [ume v npesume]




